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¬Â÷ Á¼ø  
  

    

 

“cyfj;jpNy te;J ve;j kD\idAk; gpufhrpg;gpf;fpw xspNa me;j nka;ahd 
xsp" (Nahthd; 1:9). 

 

fpwp];JTf;Fs; md;ghdtu;fNs! 
 

  ,NaR fpwp];Jtpd; ,dpa ehkj;jpy; tho;j;JfpNwd;. fle;j khjk; KOtJk; 
ek;ik ghJfhj;J topelj;jpte;j Mz;ltiu ];Njhj;jhpf;fpNwd;.Fwpg;ghf ekJ 
jpUr;rigapd; mWg;gpd; gz;bifia kfpo;r;rpNahL nfhz;lhl Mz;lth; fpUig 
nra;jhh;> Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;JfpNwd;. ,e;jj; jpUg;gzpf;fhf ,uT gfyhf 
cioj;j> n[gpj;j> nfhLj;j midtiuAk; md;Gld; tho;j;JfpNwd;. rpwg;ghf 
Mz;ltUf;fhf kjpg;G kpf;f nghUl;fhzpf;iffisg; gilf;fTk;> xUehs; 
tUkhd ];Njhj;jpu fhzpf;iffisg; nrYj;jTk;> cw;rhfkhf stalls mikf;fTk;> 
rpW Foe;ijfs; cw;rhfkhf tpistpd; gyid nfhz;Lte;J gilf;fTk;; fpUig 
nra;j Mz;ltiuj; Jjpf;fpNwd;. kfpo;r;rpNahL gq;Fngw;w cq;fs; ahtUf;Fk; 
ed;wpiaj; njhptpj;Jf; nfhs;fpNwd;. fh;j;jh; cq;fis MrPh;tjpg;ghuhf! 
 

 ml;nte;J fhyq;fSf;Fs; gpuNtrpj;jpUf;fpNwhk;. fpwp];k]; gz;biff;F 
Ke;ija ehd;F thuq;fis ml;nte;J thuq;fs; vd;W miof;fpNwhk;. ml;nte;J 
(Advent) vd;fpd;w thh;j;ij Advantus vd;fpd;w yj;jPd; thh;j;ijapypUe;J 

tUfpwJ. ,jw;F tUif (Coming (or) Arrival) vd;W nghUs;. gU]pah (Parousia) 

vd;fpd;w fpNuf;f thh;j;ijAk; gad;gLj;jg;gLfpwJ. jpUr;rig Mz;L (Church 

Calendar) ml;nte;jpypUe;J Muk;gkhfpwJ. ,NaR fpwp];Jtpd; Kjyhk; 
tUifahfpa fpwp];k]; gz;bifia kfpo;r;rpNahL nfhz;lhLtNjhL> ,NaR 
fpwp];J ,uh[hthf tUfpd;w ,uz;lhk; tUifia MtNyhL vjph;ghh;j;J> 
mjw;fhf ek;ik Maj;jg;gLj;jpf; nfhs;Stjw;fhfNt ml;nte;J fhyq;fs; 
ekf;Ff; nfhLf;fg;gl;bUf;fpwJ. 

  
 ml;nte;J tisak; : (Advent Wreath) 

    jpUr;rig Mz;L (Church Year) Muk;gkhtij milahsk; fhl;Ltjw;F 
Myaj;jpYk;> tPLfspYk;> ,e;j ml;nte;J khiyia itf;fpNwhk;. gr;ir 
epwkhapUf;fpd;w (real or artificial) khiyia tl;l tbtj;jpy; itj;J> mjpd; 
eLtpy; caukhd xU nts;is nkOFtu;j;jpAk;> mijr; Rw;wp ehd;F 
nkOFth;j;jpapy; %d;W ePyk; fye;j rptg;G (Purple) epwKk;> xU Nuh]; (pink) 
nkOFth;j;jpAk; itf;fg;gl;bUf;Fk;. Xt;nthU thuKk; xt;nthU nkOFth;j;jphp 
xspNaw;wg;gLk;. fpwp];J gpwe;j jpdj;Jf;F Ke;ija thuk; Nuh]; (pink) epw 
nkOFth;j;jpAk;> fpwp];k]; md;W eLtpy; ,Uf;fpd;w nts;is epw 
nkOKth;j;jpAk; xspNaw;wg;gLfpwJ.  
     gr;ir epw tl;l tisak;> nrOikiaf; Fwpg;gNjhL> flTspd; Kbtpy;yhj; 
jd;ikiaAk; (Eternity) mthpd;  Kbtpy;yhj  ,uf;fj;ijAk;> (Endless   Mercy) 
fhl;LfpwJ. Mz;lth;  Muk;gKk;  KbTk; ,y;yhjth; vd;gijAk; milahskhff; 
fhl;LfpwJ. xspA+l;lg;gl;l nkOFth;j;jp xspapy; Mz;lth; cyfpd; Fkhudhfg;  
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gpwe;jpUf;fpwhh; vd;gijr; Rl;bf; fhl;LfpwJ. ehd;F nkOFth;j;jpfs; 
ehd;F ml;nte;J thuq;fis th;zpf;fpwJ. gioa Vw;ghl;bd; filrp 
jPh;f;fjhprpahd ky;fpah jPu;f;fjuprpapypUe;J Rkhu; ehd;F E}w;whz;Lfshff; 
fpwp];Jtpd; gpwg;Gf;fhff; kf;fs; MtNyhL fhj;jpUe;j fhyj;ij milahskhff; 
fhl;LfpwJ. ePyk; fye;j rptg;G (Purple) murh;fs; mjpfkhfg; gad;gLj;Jk; epwk;. 

(Royal colour) ,iwkfdhd ,NaR fpwp];Jit muruhf Vw;Wf;nfhz;L 

tuNtw;gijf; fhl;LfpwJ. (nye;J (Lent) fyq;fspYk; ePyk; fye;j rptg;G (Purple) 
epwj;ijg; gad;gLj;JfpNwhk;. ehk;nra;j gpiof;F kdk; tUe;jp cgthrpj;J> 
Jd;gj;ij ntspg;gLj;Jtij epwk; milahskhff; fhl;LfpwJ. Vnddpy;> ,NaR 
fpwp];Jtpd; gpwg;gpy; mthpd; Jd;gkhfpa rpYit kuzKk; mlq;fpapUf;fpwJ.) 

 

      Kjy; ml;nte;J thuj;jpy; xspA+l;lg;gLk; 
nkOFtu;j;jp> ek;gpf;ifNahL vjph;ghh;f;Fk; Nkrpahitf; 
Fwpf;fpwJ. (Candle of Expectation or Hope) kw;w %d;W 

nkOFth;j;jpfSk; md;G> (Candle of Love) mikjp> 

(Candle of Peace) kfpo;r;rpiaf; (Candle of Joy) fhl;LfpwJ. 
ehd;fhtJ thuk; Nuh]; epw nkOFth;j;jp ek;gpf;if 
epiwT ngWtjpdhy; fpilf;fpd;w kfpo;r;rpiaf; 
fhl;LfpwJ. ek;gpf;ifNahL vjph;ghh;j;j Nkrpahthfpa 
,NaR fpwp];J gpwf;fpwhh; vd;fpd;w kfpo;r;rpiaj; njhptpf;Fk; tz;zkhf> Nuh]; 
epw nkOFth;j;jp xspA+l;lg;gLfpwJ. eLtpy; ,Uf;fpd;w nts;is epw 
nkOFth;j;jp Christ Candle vd;W miof;fg;gLfpwJ. ,J fpwp];k]; md;W 
xspA+l;lg;gLfpwJ. xspapd; Mz;ltuhf ,NaR fpwp];J gpwe;jpUf;fpwhh; vd;fpd;w 
nra;jpia nrhy;fpwJ.  ,e;j xspA+l;lg;gl;l nkOFth;j;jpfs; ,NaRNt 
cyfj;jpd; xsp vd;gij epidg;G+l;LfpwJ. ekJ tho;tpd; ,Uis mfw;wpg; GJ 
tho;tpd; ek;gpf;if xspahf ,NaR fpwp];J ,Uf;fpwhh; vd;gijr; Rl;bf; 
fhl;LfpwJ. mNjhL ,NaRtpy; xspiag; ngw;wpUf;fpw ehk; gpwUf;F xsp tPRfpd;w 
kf;fshf thoNtz;Lk; vd;gijAk; epidT+l;LfpwJ. 
      vdNt cyfj;jpd; xspahf te;j ,NaR fpwp];Jtpd; gpwg;gpd; 
gz;bifiaf; nfhz;lhlapUf;fpd;w ehk;> mthpy; ngw;w xspia> ,e;j cyfj;jpy; 
gpujpgypj;Jf;fhl;b> rhl;rpAs;s tho;f;if tho;e;Jfhl;l miof;fg;gl;bUf;fpNwhk;. 
(kj;NjA 5:16) fpwp];k]; gz;bif fhy rpwg;G Muhjidfs; midj;jpYk; 
cw;rhfkhf gw;F ngWk;gb md;Gld; miof;fpNwd;. 

fh;j;jh; cq;fis Mrph;tjpg;ghuhf! 
 

¯í¸û «¨ÉÅÕìÌõ þÉ¢Â ¸¢È¢ŠÁŠ Å¡úòÐì¸¨Ç ¦¾Ã¢Å¢òÐì 
¦¸¡û¸¢§Èý! 
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fpwp];JTf;Fs; gphpakhdtu;fNs! 
 
  ek;Kila  gpjhthfpa  NjtdhYk; fh;j;juhfpa ,NaR fpwp];JtpdhYk; 
cq;fSf;F  fpUigAk; rkhjhdKk; cz;lhtjhf. fle;j  khjk; KOtJk; 
Mz;lth; ek;ikAk; ekJ FLk;gj;ijAk; mw;Gjkhf ghJfhj;J  top elj;jp 
te;jjw;fhf Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;JfpNwd;. ,e;j Gjpa khjk;> Fwpg;ghf 
fpwp];k];  gz;bif   kw;Wk;  Gjpa Mz;bd;  nfhz;lhl;lq;fs;  ekf;Fk; 
ek;Kila FLk;gj;jpdUf;Fk;  Mrph;thjkhf  ,Uf;f  Mz;lth;  mUs; 
nra;thuhf. 
 
fh;j;jh; ePjpAs;sth;> ePjpapd;Nky; gphpag;gLthh;> mtUila Kfk; 
nrk;ikahdtid Nehf;fpapUf;fpwJ (rq;fPjk; 11:7). 
 

 Mz;lth;; kPJ Mo;e;j ek;gpf;if  nfhz;L tho Ntz;Lk; vd;gij ,e;j 
rq;fPjk; ekf;F fw;Wj;  jUfpwJ. Mz;ltiu ekJ tho;tpd; vy;yh #oypYk; 
rpf;nfd;W gpbj;Jf;nfhs;sNtz;Lk; vd;W ek;ik gzpf;fpwJ. ,e;j rq;fPjj;jpd; 
jiyg;G> ,ir mikg;gjw;fhf ,uhf jiytdplk; xg;Gtpf;fg;gl;l jhtPjpd; 
rq;fPjk; vd;W nrhy;yg;gl;bUf;fpwJ. nghJthfNt jhtPjpd; rq;fPjk; vd;W 
nrhy;yg;gLfpd;w midj;J rq;fPjq;fSk; jhtPjhy; vOjg;gl;lit my;y. rpy 
rq;fPjq;fs; jhtPjhy; vOjg;gl;lit> rpy rq;fPjq;fs; jhtPjpd; ngauhy; 
vOjg;gl;lit> rpy rq;fPjq;fs; jhtPjpd; tho;tpy; ele;j rk;gtq;fis 
kdjpy;nfhz;L vOjg;gl;litfs;. ,itfs; midj;Jk; jhtPjpd; rq;fPjk; 
vd;Nw miof;fg;gLfpwJ.  
 
    ,e;j  rq;fPjk;  ghlg;gl;l #oy;> rTy; murdhy;>  jhtPJ Juj;jg;gLfpwhh; 
rTYf;Fg; gae;J jhtPJ> Xb> Xb fisj;Jg;Nghdhh;. ,t;thW Nrhh;e;J Ngha; 
kdk; jsh;e;JNghd epiyapy;> jhtPJ> Mz;lth; kPJ Mo;e;j ek;gpf;if nfhz;L 
,e;j rq;fPjj;ijg; ghbapUf;fyhk; vd;fpd;w fUj;Jk; nrhy;yg;gLfpwJ. 
Fwpg;ghf 1rhKNty; 19Mk; mjpfhuj;ij ikakhf itj;J ,e;j rq;fPjj;ij 
vOjp ,Uf;fyhk; vd;fpd;w fUj;Jk; cs;sJ.  rpyh; Myak; gw;wpa Fwpg;G 
,lk; ngWtjhy;> vUrNyk; Myak; fl;b Kbf;fg;gl;l gpd;Gjhd; ,e;j ghly; 
Njhd;wpapUf;fNtz;Lk; vd;Wk; vz;Zfpwhh;fs;. 
 
,e;j rq;fPjj;ij ehk; ,uz;L gFjpfshfg; gphpf;fyhk;. 
 
1. neUf;fbahd #oypy; gf;jdpd; cs;s czh;T: (rq;fPjk; 11:1-3) 
      NrhjidfSk; Jd;gq;fSk; midtUila tho;tpYk; tUfpwJ. ekJ 
tho;tpd; xU gFjpahfNt ,Uf;fpwJ. NahG nry;fpwhu; ];jphPaplj;jpy; gpwe;j 
kD\d; tho;ehs; FWfpdtDk;> rQ;ryk; epiwe;jtDkha; ,Uf;fpwhd; vd;fpwh;. 
,e;j Jd;gq;fshy; gyNtisfspy; ekJ tpRthrk; 
Nrhjidf;Fs;shf;fg;gLfpwJ. ,jw;F gy fhuzpfs; ek;ik Rw;wp ,Uf;fpwJ. 
Fwpg;ghf ekJ ez;gh;fs;> ekJ cwTfs;> jtwhd MNyhridfs; Mfpa 
fhuzpfs; Mz;lth; kPJ ehk; itj;jpUf;fpdw ek;gpf;ifia jsh;r;rpailar; 
nra;fpwJ. 

rq;fPjf;fhuDf;Fk; ,ijg;Nghd;w #oy; Vw;gLfpwJ. fh;j;jiu ehd; ek;gp 
,Uf;fpNwd;> Mdhy;> ePq;fs; vd;dplk;> gwitiag; Nghy kiyf;F gwe;Njhbg; 
Ngh vd;fpwPh;fs;. ,q;F  ePq;fs;  vd;W  ahiu  nrhy;fpwhh;  vd;gJ ekf;Fj;   

¬ÂÃõÁ¡ Á¼ø  
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njspthfr; nrhy;yg;gltpy;iy. xUNtis ez;guhf ,Uf;fyhk; my;yJ 
mtUf;Fs;Ns ,Uf;fpd;w mr;rk;> jpfpy;> gak; mijf; Fwpj;J mtUila 
kdNjhL Ngrp ,Uf;fyhk;. gpur;ridfs; vy;yh gf;fj;jpypUe;J cd;id 
neUf;fk; gl;rj;jpy;> vq;NfahtJ J}ukha; Xbg;Ngha; milf;fyk; GFe;J nfhs; 
vd;W mtid gaq;fhl;b ,Uf;fyhk;. Vnddpy;> vjphp kpf mUfpy; ,Uf;fpwhud;. 
mJTk; vjphp rhjhuz egu; my;y> mtd; xU murd;.  Ntl;ilahl jahuhf 
,Uf;fpwhd; vd;fpd;w czu;it Vw;gLj;Jtjpd; topahf Mz;ltu; kPJ 
itj;jpUf;fpd;w ek;gpf;ifia rpijf;fpwhd;. Mdhy; ve;j #oypYk; Mz;lth; 
kPJ ehk; ek;gpf;if itf;fNtz;Lk; vd;gij ,uz;lhtJ gFjpapy; 
cWjpg;gLj;Jfpwhh;. 
 
2. neUf;fbahd #oypy; Mz;lth; kPJ rq;fPjf;fhud; itj;jpUf;fpd;w Mo;e;j 
tpRthrk; (rq;fPjk; 11:4-7) 
 

ehd; Vd;; gwitiag; Nghy kiyf;F gwe;Njhbg; NghfNtz;Lk;? ehd; 
gae;J vq;NfAk; Xbg;NghfNtz;ba mtrpak; ,y;iy> vnddpy; vd; Mz;lth; 
tPw;wpUf;fpd;w jpUf;Nfhapy; ,q;F ,Uf;fpwJ> mq;F ehd; milf;fyk; GFNtd;. 
vd; Jd;gj;jpy; vdJ Mz;lth; Juj;jpypUg;gth; my;yh;. mth; vdf;F 
neUf;fkhdth;. xUNtis mthpd; ,Ug;gplk; tpz;zfkhf ,Ue;jhYk;> mthpd; 
fz;fs; vd;id cw;W Nehf;FfpwJ vd;fpwhh;. (vs.4) ehd; mth; kPJ Mo;e;j 
ek;gpf;if cs;std; vd;gJk; mtUf;F ed;whfj; njupAk;.  

 
mNj NtisapNy> jd;id vjph;f;fpd;w jPNahd; epiyikAk; 

Rl;bf;fhl;Lfpd;whh;. jPik nra;gth;fs; epr;rakhfj; jz;bf;fg;gLthh;fs; 
vd;gijAk; mth; mOj;jkhf nrhy;Yfpd;whh;. (vs.5>6) Mz;ltUila NfhgKk; 
jPNahd; kPJ ,Uf;fpwJ vd;fpwhh;. mNjNtisapy; Mz;lth;> ePjp nra;fpd;w 
kf;fs; gf;fkhf jk;Kila Kfj;ij jpUg;Gfpwhh;.  (vs.7) Mz;lthpd; fz;fs; 
vd; kPJ Nehf;fkha; ,Uf;fpwgbahy; vd; Jd;gq;fs; mtUf;F ed;whf njhpAk;. 
MfNt ehd; gag;gl Ntz;ba mtrpakpy;iy vd;fpwhh;. Mz;lth; kPJ ehk; 
ek;gpf;if nfhz;L tho;e;jhy; epr;rakhf Mz;lth; ek;ik ghJfhg;ghh;. 
xUNtis ek;ik Rw;wp ,Uf;fpd;w fhuzpfs; ek; tpRthrj;Jf;F jilfshf 
,Uf;fyhk;. Mdhy; vy;yh #oypYk;; Mz;lth; kPJ ehk; ek;gpf;if itf;f 
miof;fg;gl;bUf;fpNwhk;. 

 
fh;j;jh; cq;fis MrPh;tjpg;ghuhf! 

 
«¨ÉÅÕìÌõ ¸¢È¢ŠÐÁŠ, Òò¾¡ñÎ ¿øÅ¡úòÐì¸û! 

 
மீட்ெரின் ெணியில்  

Mrs. S. பஜொ சாமுதெல் 

                                                 ¬ÂÃõÁ¡ 
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 மீட்பரின் வருகை 

 

   “காலம் நிறைவேறின வ ாது, ஸ்திரீயினிடத்தில் பிைந்தேரும் 

நியாயப்பிரமாணத்திற்குக் கீழானேருமாகிய தம்முறடய குமாரறன வதேன் 

அனுப்பினார்” என்று  வுல் கலா.4:5-ல் குறிப்பிடுேறதப்  ார்க்கிவைாம். இவயசுகிறிஸ்து 

இவ்வுலகில் உதிப் தற்கு முன்னதாக ஏைத்தாழ 400 ஆண்டுகள் இஸ்ரவேல் வதசத்தின் 

சரித்திரத்திவல அறமதி நிறைந்த நாட்களாயும் இருண்ட காலமாயும் காணப் ட்டது. 

ஏனனன்ைால், அந்த காலகட்டத்தில் வதேனிடமிருந்து மக்களுக்கு எந்தனோரு 

ோர்த்றதயும் கிறடக்கவில்றல, எந்தனோரு தீர்க்கதரிசியும் எழும் வில்றல. 

அந்நாட்களின் முடிவில் யூத மக்கள் வராமர்களினால் அடிறமப் ட்டிருந்த அந்த 

வேறளயில் வதேன் தமது கால கடிகாரத்தின் டி னசயலாற்ை ஆரம்பித்தார். தங்கறள 

அடிறமத் தனத்திலிருந்து மீட்க ஒரு வமசியா னேளிப் டுோர் என இஸ்ரவேலர் 

எதிர் ார்த்திருந்தனர். அேர்கள் எதிர் ார்ப்பின் டிவய, மனுக்குல முழுேறதயுவம  ாே 

அடிறமத்தனத்திலிருந்து விடுவிக்கும் டியாக வதேகுமாரன் மனுஷகுமாரனாக 

 ரவலாகத்றத விட்டிைங்கினார்.  
 

       1.சரியான காலத்திலல ஆண்டவராகிய இலயசு இந்த உலகத்திலல வந்தார். 

வேதத்றத ோசித்துப்  ார்ப்வ ானமன்ைால் அேர் எல்லாேற்றையும் அந்தந்த 

காலத்திவல வநர்த்தியாய் னசய்கிைேராக இருக்கிைார்.  றழய ஏற் ாட்டிவல நாம் 

ேசனத்றத ோசிப்வ ானமன்ைால், “அேர் சகலத்றதயும் அதினதின் காலத்திவல 

வநர்த்தியாகச் னசய்திருக்கிைார்” (பிரசங்கி 3:11). குமாரனாகிய இவயசுவின் ோழ்விலும் 

அந்தந்த காரியங்கள் அந்தந்த காலத்திவல னசய்யப் ட்டிருக்கிைது. இவயசுோனேர் சுமார் 

இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன் ாக உலகத்திற்கு ேந்தது சுயத்தின் 

அடிப் றடயிவலா, தற்னசயலாகவோ, அல்லது ஏவனாதாவனா என் தான முறையிவலா 

அல்ல; அது முன்குறிக்கப் ட்டது, திட்டமிடப் ட்டது. காலம் நிறைவேறினவ ாது 

சரியான காலத்திவல இவயசு ேந்தார். அேர் பிைந்த காலம் அரசியல் ரீதியாக சரியான 

காலம், கலாச்சார ரீதியாகவும் சரியான காலம், அவதசமயம் அேருறடய ோர்த்றத 

தீவிரமாய் னசல்ேதற்குரிய ஒரு அறமப்பு ரீதியாகவும் சரியான காலமாயிருந்தது. ஆகவே 

வேதம் குறிப்பிடுகிை டி காலம் நிறைவேறினவ ாது இவயசு கிறிஸ்து ேந்தார்.  

 

       2. சரியான பரிசாக ஆண்டவராகிய இலயசு இந்த உலகத்திலல வந்தார். 

இந்த உலகத்தில் இருக்கும் எல்லா னேகுமதிறயக் காட்டிலும் சிைந்த னேகுமதி யார் 

னதரியுமா? நம்முறடய ஆண்டேராகிய இவயசுோனேர் தான். வதேன் “தம்முறடய 

னசாந்தக்குமாரனனன்றும்  ாராமல் நம்னமல்லாருக்காகவும் அேறர ஒப்புக்னகாடுத்தேர், 

அேவராவடகூட மற்ை எல்லாேற்றையும் நமக்கு அருளாதிருப் னதப் டி? (வராமர் 8:32). 

உலகத்திற்கு வதோதி வதேன் னகாடுத்த ன ரிய னேகுமதி தம்முறடய னசாந்தக் 

குமாரனாகிய இவயசுோனேர். அேறரவய நமக்குத் தரும்வ ாது அேவராடுகூட மற்ை 

எல்லாேற்றையும் தராமலிருப் னதப் டி?  
 

      3. சரியான ல ாக்கத்திற்காக இலயசு இவ்வுலகில் பிறந்தார். 

நியாயப்பிரமாணத்தின் கீவழயும்  ாேத்திவலயும் அடிறமப் ட்டிருந்த மனிதறன 

விடுவிப் தற்காகத்தான் இவயசு கிறிஸ்து ேந்தார். அற்புதங்களுக்கும், 

அறடயாளங்களுக்கும் மாத்திரம் என்று எண்ணிவிடக் கூடாது. இறேகள் எல்லாம் 

சாதாரணமானறே.    மக்கள்         முக்கியமானறத        சாதாரணமாக்கி      விட்டார்கள்.  

                                    ெல்லதமயுள்ள தைென், நித்திய பிைா, சமாைானப்பிரபு என்னப்ெடும். ஏசாயா 9:6d             6 

¬ñ¸û ÀÌ¾¢  
 



 
 
 

 
 

 

 
 

 சாதாரணமானறேகறள முக்கியமாக்கிவிட்டார்கள். உலகத்திலிருக்கும் எத்தறனவயா 

அற்புதங்களிவல சிைந்த அற்புதம் எதுனேன்ைால், ஒரு மனிதன்  ாேத்திலிருந்து 

விடுதறலயறடந்து, ஆண்டேருறடய பிள்றளயாக மாறுேதுதான்! மீட் ராகிய அேறர 

சந்திக்கும் அனு ேம் நம்முறடய ோழ்வில் ேரும் ன ாழுது  இருளில் இருக்கிை நமது 

ோழ்றே அேர் னேளிச்சமாக மாற்றுோர். "அந்தகாரத்திலும் மரண இருளிலும் 

உட்கார்ந்திருக்கிைேர்களுக்கு னேளிச்சம் தரவும், நம்முறடய கால்கறளச் சமாதானத்தின் 

ேழியிவல நடத்தவும், (லூக்கா 1:78,79) ஆண்டேராகிய இவயசு கிறிஸ்து ேந்திருக்கிைார் 

என்று எழுதப் ட்டு இருக்கிைது.  
 

பிரியமானேர்கவள, உங்கறள சந்திக்கும் டியாக ேந்த இவயசு கிறிஸ்துறே உங்கள் 

ோழ்க்றகயில் நீங்கள் சந்தித்து விட்டீர்களா? அப் டி ஒரு வேறள நீங்கள் இன்னும் 

சந்திக்காமல் இருந்தால் மீட் ரின் ேருறகறய நிறனவு கூர்ந்து னகாண்டிருக்கும் இந்த 

நாட்களில், அேறர சந்திக்கும்  டியாக விரும்பி ோருங்கள். இரண்டாயிரம் 

ஆண்டுகளுக்கு முன் ாக இந்த உலகத்தில் மனிதர்களாகிய நம்றம மீட்கும்  டியாக 

பிைந்த இவயசு கிறிஸ்து, இன்றைக்கும் உங்கள் இல்லத்திற்கு ேர விரும்புகிைார். உங்கள் 

உள்ளத்திற்குள் ேர விரும்புகிைார்.   
 

ஆகவே இந்த கிறிஸ்துமஸ் காலங்களில் மீட்பின் அனு ேத்வதாடு, னமய்யான 

ஒளியாகிய அேருறடய  னேளிச்சத்தில் நடக்கிை பிள்றளகளாக நம்றம 

மாற்றிக்னகாள்ளுவோம். ஆண்டேர் தாவம அப் டிப் ட்ட ஆசீர்ோதங்கறள நம் 

ஒவ்னோருேருக்கும் தந்து ஒரு புதிய நம்பிக்றகவயாடு புத்தாண்டில் பிரவேசிக்க நம்றம 

நடத்துோராக ..ஆனமன்  
 

உலக இருறள ஒழித்திடும் ஒளியாய்  

உதித்த நம்   இவயசு பிரான் -  ாே  

அலறக ேழிறய அழித்திடும் ேழிறய   

அளித்த நம்  இவயசு பிரான் ...!! 
 

மந்றதகள் நடுவில் மரியின் மடியில் 

மலர்ந்த நம் இவயசு பிரான் ..!! -சிந்றத  

மகிழ்ந்திட மந்றதயர் மலர்ந்வத  ணிந்திட  

மகிழ்ந்த நம் இவயசு பிரான் ..!!! 
 

இறைேன் நம்வமாடு இம்மானுவேல் என்வை 

மறை னசான்ன நாமம் அேர் --ஜனத்தின்  

மறையா   ாேக் கறை  நீக்கி மகிழ்விக்கும்  

குறை இல்லா வநசம் அேர் ..!! 

 

கிழக்கின் அறிஞர்கள் விளக்கின் ேழியிவல 

இலக்றக அறடந்து நின்று - யூத  

குலத்தின் அதி தி நிலத்தில் பிைந்தறத  

 ணிந்து மகிழ்ந் தனவர .. 

 

மண்ணில் மலர்ந்திட்ட விண்ணக பூவிற்கு  

மனதில் இடம் னகாடுப்வ ாம் - மரியின்  

மடியில் தேழ்ந்திட்ட மழறல வநசர்க்கு  

மனதில் ேழி  திைப்வ ாம் ..!!! 

கிறிஸ்துவில் அன்புடன்,      
      Jayachandra Raja 

 

¬ñ¸û ÀÌ¾¢  
 

                               கர்த்ைருதடய மகிதம அெர்கதளச் சுற்றிலும் பிரகாசித்ைது. லூக்கா 2:9b                           7 



 
 
 

 
 

 

 

 

 

    ¿¢ò¾¢Â Á¸¢úîº¢ 
 
        
        ¿£¾¢ÁýÈò¾¢ý ¯ò¾ÃÅ¢ýÀÊ º¢¨ÈÂ¢ø «¨¼ì¸ôÀð¼ ´ÕÅý, ¾ý 
¾ñ¼¨Éì ¸¡Äõ ÓÊÔõ Å¨Ã º¢¨ÈÂ¢ø þÕì¸§ÅñÎõ.  ÀÄ ¿¡ð¸§Ç¡, 
Á¡¾í¸§Ç¡, ÅÕ¼í¸§Ç¡ ¾ýÛ¨¼Â ¾ÅÚì§¸üÀ «Åý ¾ñ¼¨É «ÛÀÅ¢ì¸ 
§ÅñÎõ.  ´Õ §Å¨Ç ÁÃ½ò¾ñ¼¨ÉìÌ ¯Ã¢ÂÅÉ¡¸ þÕó¾¡ø «Åý 
ÁÃ¢ò¾¡¸ §ÅñÎõ. «Åý Å¡úì¨¸ ±ó¾ ´Õ ±¾¢÷À¡÷ôÒõ þøÄ¡Ð ºÊ¾¢Â¡¸ 
ÓÊóÐÅ¢Îõ. À¡Åò¾¢ø Å¡Øõ ÁÉ¢¾Û¨¼Â Å¡úì¨¸Ôõ 
þò¾¨¸Â ÀÃ¢¾¡ÀòÐìÌÃ¢Â Å¡úì¨¸¾¡ý.  ¾ý 
À¡Åò¾¢ý ÀÄ¨É ´ù¦Å¡Õ ÁÉ¢¾Ûõ «ÛÀÅ¢ò¾¡¸§Å 
§ÅñÎõ. À¡ÅÁ¡ÉÐ ÁÉ¢¾É¢ý ºó§¾¡„ò¨¾ «Å¨É 
Å¢ðÎ  ±ÎòÐô§À¡Î¸¢ÈÐ.  ¿¢õÁ¾¢ÂüÈ Å¡úì¨¸ìÌ 
¾ûÇôÀÎ¸¢È¡ý.  þó¾ ÀÃ¢¾¡ÀÁ¡É ¿¢¨Ä¨Âì ¸ñ¼ 
ÀÃÁ À¢¾¡ ¾ý ´§Ã ´Õ ÌÁ¡Ã¨É þù×ÄÌìÌ 
«ÛôÀ¢, «ÅÕ¨¼Â Ãò¾ò¾¢É¡§Ä ¿ÁìÌ À¡Å 
ÁýÉ¢ôÀ¡¸¢Â Ãðº¢ô¨À ¦¸¡Îò¾¢Õì¸¢È¡÷. þ§ÂÍÅ¢ý 
Ó¾Ä¡õ ÅÕ¨¸ ¿õÓ¨¼Â À¡Å ÍÀ¡Åò¨¾ Á¡üÈ¢, 
¿ÁìÌ ÒÐ Å¡ú¨Å Á£ðÀ¢ý ãÄõ ¦¸¡ÎòÐûÇÐ. 
 

 ÅÈñÎ §À¡É Å¡úì¨¸ 
 

        þÃðº¢ô¨À ¦ÀüÈ ¿õ Å¡úì¨¸ ±ô§À¡Ðõ Í¸Á¡¸ þù×Ä¸¢ø 
§À¡Å¾¢ø¨Ä.   
 

➢ «§¿¸ §¿Ãí¸Ç¢ø ¿õ Å¡úì¨¸ ÅÈñ¼ À¡¨ÄÅÉ Å¡úì¨¸Â¡¸ 
Á¡È¢Å¢Î¸¢ÈÐ.   

➢ ¨¸¸û ¾Ç÷óÐ §À¡¸¢ÈÐ. ÓÆí¸¡ø¸û ¦ÀÄÉüÚ §À¡¸¢ÈÐ.  
➢ ÁÉ «¨Á¾¢Â¢ÆóÐ ÁÉõ À¾üÈÁ¨¼¸¢ÈÐ. ¿¡õ ¦ºöÔõ ¸¡Ã¢Âí¸û 

Å¡öì¸¡§¾ §À¡¸¢ÈÐ.  
➢ ±íÌ À¡÷ò¾¡Öõ ¦Åð¼¡ó¾¨ÃÔõ, ÅÈñ¼ ¿¢ÄÓÁ¡ö ¦¾Ã¢¸¢ÈÐ.  
➢ ¿õ¨Áò ¾£ñÎõ Áì¸û Üð¼õ ÝúóÐ ¦¸¡û¸¢ÈÐ.   
➢ §À¡Ìõ ÅÆ¢ «È¢Â¡Ð, ¾¢¨º ¦¸ðÎô §À¡¸¢ÈÐ.   
➢ ¦¸÷îº¢ì¸¢È º¢í¸õ §À¡Ä ¿õ¨Á Å¢Øí¸ôÀ¡÷ì¸¢È, Å¢Æò¾ûÙ¸¢È 

Áì¸Ùõ, ¸¡Ã¢Âí¸Ùõ ±¾¢÷§¿¡ì¸¢ ÅÕ¸¢ÈÐ.  
 

    þò¾¨¸Â Ýú¿¢¨Ä¸û «¨ÉòÐõ ¿ÁìÌ ´ÕÁ¢òÐ 
¯ñ¼¡¸¡Å¢ð¼¡Öõ, þôÀÊôÀð¼ «§¿¸ ¸¡Ã¢Âí¸û ¿õ Å¡úÅ¢ø «Êì¸Ê 
²üÀðÎ ¿õ¨Á §º¡÷Å¨¼Âî ¦ºö¸¢ýÈÉ. þ¨ÅÂ¨ÉòÐìÌõ ¯Ã¢Â Å¢¨¼¨Â 
²º¡Â¡ 35-õ «¾¢¸¡Ãò¾¢ø ¸¡½ ÓÊ¸¢ÈÐ.   

¦Àñ¸û ÀÌ¾¢  
 
 

                   பிள்தளதயத் துணிகளில் சுற்றி, முன்னதையிதல கிடத்தினாள். லூக்கா 2:7b          8 



 
 
 

 
 

 
 
 

¦ºÆ¢ôÀ¡É ¾ñ½£÷ ¾¼¡¸Á¡É Å¡úì¨¸ 
 
þó¾ «¾¢¸¡Ãõ ÓØÅÐõ, Á£ðÀÃ¢ý ÅÕ¨¸Â¢ø ̄ ñ¼¡Ìõ Á¡üÈí¸¨Ç «Æ¸¡¸ 
±ÎòÐì¸¡ðÎ¸¢ÈÐ.  «¾¡ÅÐ : 
 

✓ ÅÈñ¼ ¿¢Äõ ¦ºÆ¢ôÀ¡¸ Á¡Úõ (Åº.1-2) 
✓ ¾¢¼ÉüÈ ¨¸¸Ùõ, ¾ûÇ¡Î¸¢È ÓÆí¸¡ø¸Ùõ ÀÄôÀÎõ (Åº.3) 
✓ À¾Ú¸¢È ÁÉõ ¾¢¼É¨¼Ôõ (Åº.4) 
✓ ÌÕ¼¡É ¸ñ¸Ùõ, ¦ºÅ¢¼¡É ¦ºÅ¢¸Ùõ ¾¢Èì¸ôÀÎõ (Åº.5). ¸÷ò¾¨Ãì 

¸¡½¡¾ ¸ñ¸Ùõ, «Å÷ Å¡÷ò¨¾¨Âì §¸Ç¡¾ ¦ºÅ¢¸Ùõ ¾¢Èì¸ôÀÎõ. 
✓ Ó¼Åý Á¡¨Éô§À¡Ä Ì¾¢ôÀ¡ý. °¨ÁÂÉ¢ý ¿¡× ¦¸õÀ£Ã¢ìÌõ (Åº.6).  

´ýÚõ Å¡öì¸¡Ð Ó¼í¸¢ ¸¢¼ó¾ ÁÉ¢¾ý ¦ºÆ¢òÐ Á¸¢ØÅ¡ý.   
✓ ¸÷ò¾Ã¢ý ¿¡Áò¨¾ «¨ÉòÐ ¯¾Î¸Ùõ «È¢ì¨¸ 

¦ºöÔõ.  
✓ ¾ñ½£ÃüÈ, ÅÈñÎ §À¡É þ¼ò¾¢ø ¬Ú¸Ùõ, 

¿£ÕüÚ¸Ùõ ¯ñ¼¡Ìõ (Åº.7).  Å¡úì¨¸Â¢ø 
ÅÈñÎ §À¡É, º¡ò¾¢Â§Á þøÄ¡¾ ¸¡Ã¢Âí¸Ùõ, 
«¾¢ºÂÁ¡¸ ¿ý¨ÁÂ¡¸ ²üÈ §¿Ãò¾¢§Ä 
¿¨¼¦ÀÚõ. 

✓ ÅÆ¢ þøÄ¡¾ «¨¼Àð¼ þ¼ò¾¢ø 
¦ÀÕõÀ¡¨¾Â¡É ÅÆ¢ ¯ñ¼¡Ìõ (Åº.8). «Ð 
º¡¾¡Ã½Á¡É ÅÆ¢ «øÄ. Á¢¸×õ ÀÃ¢Íò¾Á¡É ÅÆ¢. 
¾¢¨º ¦¾Ã¢Â¡¾ ¾ÅÈ¡É ÅÆ¢Â¢ø ´ÕÅÛõ 
¦ºøÅ¾¢ø¨Ä. «ùÅÆ¢Â¢ø ¦ºøÀÅ¨É ÀÂôÀÎò¾¢, 
ÁÉõ À¾ÚõÀÊ ¦ºöÂ ±ó¾ì ¦¸¡ÊÂÅÛõ 
º¢íìò¨¾ô §À¡Ä ÅÕÅ¾¢ø¨Ä. 

 
 ¬¸, ¸÷ò¾Ã¢ý Ãò¾ò¾¡ø Á£ð¸ôÀð¼Å÷¸û «¨ÉÅÕõ ¬Éó¾ì¸Ç¢ôÒ¼ý 

À¡Ê ¿¢ò¾¢Â ¿¢ò¾¢ÂÁ¡ö ºó§¾¡„Á¡ö ¬ñ¼Å§Ã¡Î ÀÃ§Ä¡¸¢ø Å¡Øõ 
À¡ì¸¢Âò¨¾ ¦ÀÚÅ¡÷¸û.  ºïºÄÓõ ¾Å¢ôÒõ «Å÷¸¨Ç Å¢ðÎ µÊô§À¡ö, 
ºó§¾¡„Óõ Á¸¢úîº¢Ôõ «Å÷¸¨Ç ¬ð¦¸¡ûÙõ (Åº.10). 
 

  þò¾¨¸Â À¡ì¸¢ÂÓûÇ Å¡úì¨¸¨Â, ¦ÀÕõ À¡ì¸¢Âò¨¾ ¿ÁìÌ 
¾ÕÅ¾¡¸ Á£ðÀ÷ Å¡ìÌ Àñ½¢Â¢Õì¸¢È¡÷.  þ§ÂÍÅ¢ý Ó¾ø ÅÕ¨¸¨Âì 
¦¸¡ñ¼¡Îõ ¿¡õ, ¿õ Á£ðÀ÷ Å¡ìÌôÀñ½¢Â¢ÕìÌõ ºó§¾¡„ò¨¾ «¨¼Â 
§ÅñÎÁ¡Â¢ý, «ÅÕ¨¼Â þÃñ¼¡õ ÅÕ¨¸Â¢ø «Å§Ã¡Î ±ÎòÐì 
¦¸¡ûÇôÀÎÅ¾üÌ À¡ò¾¢ÃÓûÇÅ÷¸Ç¡ö þÕì¸§ÅñÎõ. ¿õ ¨¸Â¢ø ¯ûÇ 
¾£Àò¾¢ø ±ñ¦½ö ÅüÈ¡Ð, þÃ¡ƒ¡¾¢ Ã¡ƒ¡¨Å ºó¾¢ì¸ Å¢Æ¢ô§À¡Î ±ô§À¡Ðõ 
¬Âò¾Á¡ö þÕô§À¡õ. ÀÃ§Ä¡¸ Ã¡ˆÂò¨¾ Í¾ó¾Ã¢ô§À¡õ.  ¿¢ò¾¢Â Á¸¢úîº¢ 
¿õÓ¨¼Â¾¡¸ðÎõ. 

     ¦ƒÀº£Ä¢ ¬º£÷ 
 

¦Àñ¸û ÀÌ¾¢  
 

                    இதைா, எல்லா ஜனத்துக்கும் மிகுந்ை சந்தைாஷத்தை உண்டாக்கும் நற்பசய்திதய உங்களுக்கு அறிவிக்கிதறன்.  லூக்கா 2:10     9 



 
 
 

 
 

 
 
   
  §Å¾¡¸Áô ¦Àñ¸û 
 

 

    þÅ÷¸û ¦º§Ä¡ôÀ¢Â¡ò¾¢ý ÌÁ¡Ãò¾¢¸û.  ¦º§Ä¡ôÀ¢Â¡ò, 
§Â¡§ºôÀ¢ý ÌÁ¡Ãý Á§É¡§º §¸¡ò¾¢Ãò¾¢ø À¢Èó¾Åý.  ¸÷ò¾÷ «ÅÛìÌ 
³óÐ ¦Àñ ÌÆó¨¾¸¨Çì ¦¸¡ÎòÐ ¬º£÷Å¾¢ò¾¢Õó¾¡÷.  ³óÐ §ÀÕõ 
«ÆÌõ, «È¢×õ ¯¨¼ÂÅ÷¸û.  ¾ý ¾¸ôÀÉ¢ý ÁÃ½ò¾¢üÌ À¢ÈÌ ¬ñ Å¡Ã¢Í 
þøÄ¡¾ Ýú¿¢¨ÄÂ¢ø ¾ý ¾¸ôÀÉ¢ý ¦ÀÂ¨Ã §¾ºò¾¢ø ¿¢¨ÄôÀÎò¾¢ ¾í¸Ç¢ý 
Í¾ó¾ÃÅ£¾ò¨¾ «¨¼ó¾¡÷¸û.  ¾¢÷º¡Å¢ý ¦ÀÂ÷, þÅ÷¸ÙìÌ ¦º¡òÐ 
¸¢¨¼ìÌõ Óý§À, ´Õ «Æ¸¢Â Àð¼½ò¾¢üÌ þ¼ôÀð¼Ð.  þ¨¾ §Â¡ÍÅ¡ 
12:24-ø À¡÷ì¸¢§È¡õ.  ¾¢÷º¡ þŠÃ§Åø «ÃÍìÌ ¾¨Ä¿¸ÃÁ¡Â¢Õó¾Ð ±ýÚ 
1Ã¡ƒ¡. 15:33, 16:8-ø À¡÷ì¸¢§È¡õ.  ¯ýÉ¾ôÀ¡ðÎ 6:4-ø º¡Ä§Á¡ý, þÃÅ¢ø 
¸¡½¡Áø §À¡É, ¾ý ¸½Å¨Éò §¾ÊôÀ¢Êò¾ Á¨ÉÅ¢¨Â, ¾¢÷º¡¨Çô §À¡ø 
«ÆÌûÇÅû ±ýÚ §À¡üÚ¸¢È¡ý. 
 

    ¦º§Ä¡ôÀ¢Â¡ò ÁÃ¢ò¾À¢ýÒ, «ÅÛìÌ ¬ñÀ¢û¨Ç¸û þøÄ¡¾¾¡ø 
Í¾ó¾ÃÅ£¾õ ¦¸¡Îì¸ôÀ¼Å¢ø¨Ä. þÐ ¦ÀñÀ¢û¨Ç¸ÙìÌ ÅÕò¾Á¡¸ 
þÕó¾Ð.  þ¨¾ þó¾ ³óÐ ¦Àñ À¢û¨Ç¸Ùõ «ôÀÊ§Â Å¢ðÎÅ¢¼ 
Å¢ÕõÀÅ¢ø¨Ä.  ¾í¸û ¾¸ôÀÉ¡Ã¢ý ¦ÀÂ÷, §¾Åý ¾ÁÐ ƒÉò¾¢üÌ 
¬º£÷Å¡¾Á¡ö ¾ó¾ §¾ºò¾¢§Ä ¿¢¨Ä¿¢Úò¾ôÀ¼ §ÅñÎ¦ÁÉ Å¢ÕõÀ¢É¡÷¸û.  
¾í¸û Å¢ÕôÀò¨¾ ƒÉò¾¢ý ãôÀ÷¸Ç¢¼õ ±ÎòÐî ¦ºýÈ¡÷¸û.  
§Á¡§ºÂ¢¼Óõ §¸ð¼¡÷¸û.  §Á¡§º þó¾ ³óÐ ¦Àñ À¢û¨Ç¸Ç¢ý 
§ÅñÎ§¸¡¨ÇÔõ ¸÷ò¾Õ¨¼Â ºó¿¢¾¢Â¢ø ¦¸¡ñÎ ¦ºýÈ¡ý.  ¸÷ò¾÷ 
¦º§Ä¡ôÀ¢Â¡ò¾¢üÌ §ºÃ §ÅñÊÂ Í¾ó¾Ãò¨¾ «Å÷¸û ÌÁ¡Ãò¾¢¸ÙìÌ 
¸¢¨¼ìÌõÀÊ ¦ºöÅ¡Â¡¸ ±ýÈ¡÷. «ôÀÊ§Â ¬ñ Å¡Ã¢Í þøÄ¡Áø ÁÃ¢ìÌõ 
¿ÀÃ¢ý Í¾ó¾ÃÅ£¾õ «ÅÃ¢ý ¦Àñ¸Ùì§¸ Í¾ó¾ÃÅ£¾Á¡ö ¦¸¡Îì¸ôÀ¼ 
§ÅñÎõ ±ýÈ Ò¾¢Â ºð¼Óõ þŠÃ§ÅÄÕìÌ §¾ÅÉ¡ø ¦¸¡Îì¸ôÀð¼Ð.  
þó¾ ³óÐ ¦Àñ À¢û¨Ç¸Ùõ »¡ÉÁ¡ö ¿¼óÐ ¾í¸û ¯Ã¢¨Á¨Â 
Å¢ðÎì¦¸¡Îì¸¡Áø ¾í¸û ¾¸ôÀÛ¨¼Â ¦ÀÂ¨Ã §¾ºò¾¢ø ¿¢¨ÄôÀÎò¾¢, 
¾í¸Ù¨¼Â Í¾ó¾ÃÅ£¾ò¨¾ «¨¼ó¾É÷. 
 

   »¡ÉÁ¡ö, Òò¾¢§Â¡Î ¦º§Ä¡ôÀ¢Â¡ò¾¢ý ³óÐ ¦Àñ¸¨Çô §À¡Ä 
Å¢Æ¢ôÒ¼ý ¿¼óÐ, þù×Ä¸ Å¡úì¨¸Â¢ø þ§ÂÍ ¿ÁìÌ ºõÀ¡¾¢òÐ «ÕÇ¢Â  
 

                இன்று கர்த்ைராகிய கிறிஸ்து என்னும் இரட்சகர் உங்களுக்குத் ைாவீதின் ஊரிதல பிறந்திருக்கிறார். லூக்கா 2:11    10 

¦Àñ¸û ÀÌ¾¢  
 



 
 
 

 
 

 
 

 
Å¢¨Ä§ÂÈô¦ÀüÈ þÃðº¢ô¨Àô ¦ÀüÚ «¾¢ø ¿¢¨Äò¾¢ÕóÐ, ¿¢ò¾¢Â 
Ã¡ˆÂò¾¢ý Í¾ó¾Ãò¨¾ «¨¼Â §ÅñÎõ. 
 

   ¸÷ò¾§Ã ¿ÁÐ Í¾ó¾ÃÓõ ÀíÌÁ¡ÉÅ÷.  §¾Åý ¿ÁìÌ «ÕÙõ 
Í¾ó¾Ãõ «Æ¢Â¡¾Ð, Á¡ºüÈÐ, Å¡¼¡¾Ð, ¿Áì¸¡¸ §¾Åý «¨¾ 
¨Åò¾¢Õì¸¢È¡÷  þó¾ ³óÐ ÌÁ¡Ãò¾¢¸¨Çô §À¡Ä »¡ÉÁ¡ö ¿¼óÐ ¯Ã¢¨Á 
À¡Ã¡ðÊ ¿¢ò¾¢Â Å¡úÅ¢ý Í¾ó¾Ãò¨¾ô ¦ÀüÚì¦¸¡ûÇ ¸÷ò¾÷ ¿ÁìÌ ¯¾Å¢ 
¦ºöÅ¡Ã¡¸! 

 
                               

¾¢ÕÁ¾¢. „÷Á¢Ç¡ Ã¡§ƒ‰ 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

                 பிள்தளதயத் துணிகளில் சுற்றி, முன்னதையில் கிடத்தியிருக்கக்காண்பீர்கள்; லூக்கா 2:12 a     11 

ƒÉÅÃ¢ Á¡¾ ¾¨ÄôÒ 

[ ] 
 

¦Àñ¸û ÀÌ¾¢  
 



 
 
 

 
 

 
 
 

 

Dear Children, 

The theme this December is “ADVENT OF THE REDEEMER”.  

The word ‘Advent’ stems from a Latin word that means “coming” or “arrival.”  

The Advent season reminds us about the 

importance of Christ in our lives, prepares 

us to celebrate Christ's birth at Christmas, 

and refers to his second coming at a 

future time. 

JESUS, OUR REDEEMER 

Jesus came to earth to do our Father’s 

will. He came with the knowledge that He 

would bear the burden of the sins of us all.  

He was born to be the Savior and 

Redeemer of all mankind. 

He was ABLE to accomplish His 

mission because He was the Son of 

God and He possessed the power of 

God. 

He was WILLING to accomplish His 

mission because He loves us.  

JESUS-SON OF MAN; and SON OF GOD  

THE PERFECT SACRIFICE 

Jesus needed to be fully human in order to take our 

place at the sacrifice – to be paid for our sins. 

But he needed to be fully God in order to be Perfect, 

Pure, without blame, and for God’s justice to be 

completely and eternally satisfied. 

 

 

 

                                  For to us a child is born. Isaiah 9:6a                                                     12 



 
 
 

 
 

 

 

 

JESUS CAME TO FULFIL PROPHECY 

The prophet Isaiah prophesized a long time ago about the coming of Jesus. 

https://www.youtube.com/watch?v=1ZR7z4zlyXk 

 

 

 

THE FATHER’s 

PLAN FOR REDEMPTION (SONG)

https://www.youtube.com/watch?v=xzP6Z2AINEc 

 

 

 

 

 

SAYING IT WITH PICTURES…
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                                                            To us a son is given. Isaiah 9:6b                                    13 

https://www.youtube.com/watch?v=1ZR7z4zlyXk
https://www.youtube.com/watch?v=xzP6Z2AINEc


 
 
 

 
 

TINY TOTS SECTION

COLOR IN… 
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                                                 And the government will be on his shoulders.Isaiah 9:6c                  14 



 
 
 

 
 

 

JESUS was born 2000 years ago.  
Mary (his mother) and Joseph (his Father) laid him in a manger. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wise Men Came from 

Afar, To Visit Baby 

Jesus Was He Was 

Born! 
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                                                 And he will be called Wonderful Counselor. Isaiah 9:6d                  15 



 
 
 

 
 

 

 

 

The Shepherds Also Came to The Place Where Jesus 

Was Born!! 

 

10 
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                                                 Mighty God, Everlasting Father, Prince of Peace. Isaiah 9:6e                  16 



 
 
 

 
 

 

 

OLDER CHILDREN SECTION  

CHOOSE THE CORRECT OPTION – “WHAT CHILD IS THIS…” 

1. Why were Joseph and Mary traveling so close to her due date? 

a.  To celebrate Passover.   b.  To register for taxes. 

c.  To buy food during a famine.  d.  To see a doctor. 

2. Why was Jesus born in a stable? 

a.  Joseph couldn’t afford a hotel.  b.  They enjoyed an adventure. 

c.   To ensure their donkey wasn’t stolen. d.  There was no room in the inn. 

3. Why did Mary and Joseph name their baby Jesus? 

a.  An angel told them to.   b.  It was a popular name. 

c.   It was an old family name.  d.  The Priest chose that name. 

4. What does the name Emanuel mean? 

a.  “Jesus” in Hebrew    b.  “God with us” 

c.  “Led by the Lord”    d.  “God is well Pleased” 

5.  Who told the shepherds where they could find the baby Jesus? 

a.  The Wise men.    b.  The people in town. 

c.  The Angels.     d.  All of the above. 

6. How did the wise men know where to find the Christ child? 

a.  They saw the place in a dream.  b.  An angel told them. 

c.  They followed a star.   d.  They followed the Shepherds. 

7. What gifts did the wise men bring to baby Jesus? 

a.  Gold and silver.    b.  Honey, dates and bread.  

c.  Gold, Frankincense and Myrrh.  d.  Turtle doves and a Partridge. 

8. Whom did the wise men tell Herod they were seeking? 

a.  The King of the Jews.   b.  The Enlightened One. 

c. The only Son of God.   d.  The Long Awaited Messiah. 

9. Herod asked the wise men to let him know when they found baby so he could… 

a. Count the no. of babies in the Census. b. Announce the news to the 

World 

c. Worship the Child also.   d.  All of the above. 

10. What did Herod really plan to do when he found Jesus? 

a.  Worship him.    b.  Bow down to him. 

c.  Ask him to pay Taxes.   d.  Kill him. 

11. Why did the wise men go home by a different way? 

a.  Because of bad weather.   b.  God told them to go in a dream. 

c.  They discovered a short-cut.  d.  They followed a Star. 

12. Where did God tell Joseph to take his family to escape Herod? 

a. Nazareth       b. Egypt   c. Jerusalem  d. Rome
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                              Glory to God in the highest heaven, and on earth. Luke 2:14a                17 



 
 
 

 
 

OUR REDEEMER IS COME!!

THE PROMISED ONE!!  
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                                          Peace to those on whom his favor rests. Luke 2:14b                            18 



 
 
 

 
 

 

 

 

THIS ADVENT SEASON, AS THE STAR LED THE WISE MEN, 

LET US HERALD THE REDEEMER TO THE WORLD!! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                But the angel said to them,   Do not be afraid. Luke 2:10a                       19 
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  A CHRISTMAS STORY 
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                        I bring you good news that will cause great joy for all the people.    Luke 2:10b         20 



 
 
 

 
 

 

Hope You Enjoyed All the Activities. Complete The 

Short Review Below…  

1. The theme for the month of December is:    

_________________________________________________. 

2. ________________ is the perfect sacrifice for our sins. 

3. According to John 3:16, what did God give? ___________________________. 

4. Name one prophet from the old testament who prophesized about Jesus’ birth. 

   ___________________________ 

5. What does Luke 2:10 say -   _________________________________________ 

________________________________________________________________ 

Children, as we celebrate Christmas this year, let us 

give thanks and remember that Jesus has redeemed 

us from both suffering and sin by his sacrifice on the 

Cross.  

We belong to HIM.         God bless,  

       Mrs. Briliya Jeyaseelan. 
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                           The earth is full of His unfailing love.   Psalms 33:5                       21 



 
 
 

 
 

  

Answers to November Children’s Corner  

CHOOSE THE CORRECT OPTION – “Christian Giving” in the Bible. 

1. a. She was full of good works. 

2. a. They gave donations to Lord’s people 

3. b. He told them to excel in giving  

4. c. As much as they wanted  

5. b. 2 Mites 

6. a. She gave more than the rich.  

7. d. God sees our sacrifice. 

8. a. 1/2 

9.  b. 4 times the amount 

10.  c. They gave aid more than once 

11.  d. A cheerful giver  

12.  a. Generously 

Short Review Below…

1. The theme for the month of November is: Christian Giving. 

2. According to 2 Corinthians 9:7 – God loves a cheerful giver. 

3. According to John 3:16, what did God give? His only son, Jesus. 

4. How much in total did the German preacher August H. Francke receive from 

the Lord, for the 1 ducat that he gave to the widow? 514 ducats. 

5. Name one thing that you could give to the Lord - Time; Talents; Money. 
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                             Thanks be to God for His indescribable gift! 2 Cor. 9:15                  22                 

Note :  Submit the answers of Bible Quiz to Pastor 

uncle or aunty  on or before 25th of every month.    

 

 



 
 
 

 
 

 

    
  §Å¾¡¸Áõ ÓØÅÐõ 

        (ºÃ¢Â¡É Å¢¨¼¨Â ¾¢ÕÁ¨È ¬¾¡Ãò§¾¡Î ±Ø¾×õ) 
 

1. ஆயிரத்தில் ஒருவர் யார்? 

2. ஆயிரமாயிரமான பரிசுத்தவான்கள ாடு சம்பந்தப்பட்டவர் யார்? 

3. ஆயிரத்துக்கும் அதிகமான பாட்டுகள், ஆயிரம் சர்வாங்க தகனபலிகள் 

சம்பந்தப்பட்டவர் யார்? 

4. ஆயிரம் வருஷம் அரசாளுவார்கள் - யார்?  

5. ஆயிரம் ளபருக்கு அதிபதி, அவளனாடிருந்த ஜனங்கள  ஆயிரத்துக்கு அதிபதியாக 

ளவத்தான்- அவன் யார்?  

6. ஆயிரம் - பதினாயிரம்  என்ன? ஆயிரங்கள் - பதினாயிரங்கள் என்ன?  

7. ஆயிரம் திராட்சச் சசடியிருந்த நிலத்தின் மதிப்பு என்ன?  

8. ஆயிரங்களுக்குள் சிறியது ஆனால் சிறியதல்ல எது?  

9. ஆயிரமாவது  அதிகாரம் ளவதாகமத்தில் எது? அதில் கிறிஸ்துமஸ் பற்றி வரும் 

வசனம் என்ன?  

10. ஆயிரமாவது வசனம் லூக்கா சுவிளசஷத்தில் எது? 

11. ஆயிரம் ளபருக்கு ஒரு சபரிய விருந்ளத ஏற்படுத்தி அன்று ராத்திரியிளல 

சகாளல சசய்யப்பட்டவன் யார்?  

12. ஆயிரத்துக்கும் அதிகமான சவள்ளிக்காசுக்காக ளபரம் ளபசப்பட்ட நபர் யார்? 

ளபசினவர்கள் யார்? யாரிடம்? 

13. ஆயிரம் சவள்ளிக்காசு யாருக்கு சகாடுக்கப்பட்டது? சகாடுத்தது யார்? 

14. ஆயிரம் சவள் ாடு யாருக்கு இருந்தது? 

15. ஆயிரமாயிரமாய்த் திரிகிறளவகள் எளவ? எங்கு? 

 
 

 
 
 
 
 

 

§Å¾ Å¢É¡ì¸û 
 

YOUTH 
CORNER 

 

                                        அெள் ஒரு குமாரதனப் பெறுொள். மத்தையு 1:21a               23                 
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தகள்வி 

எண் 
ெதில் 

திருமதற 

ஆைாரம் 

எண்ைாகமம் 

1 25 ஆண்டுகள் 8:24, 25 

2 ஓபா 10:29 

3 எல்தாத், ளமதாத் 11:26 

4 சவட்டுக்கிளிகள ப்ளபால் 13:33 

5 இஸ்ரளவல் புத்திரர் 14:44 

6 எஸ்ளகால் 13:23 

7 இஸ்ரளவல் ஜனங்கள் 12:15 

8 சூரிளயல் 3:33-35 

9 கமாலிளயல் என்னும் மனாளச புத்திரரின் 

பிரபு 
7:54 

10 அம்மிஷதாயின் குமாரனாகிய 

அகிளயளசர் 
2:25 

11 இஸ்ரளவல் புத்திரரில் 250 ளபர் 16:2 

12 பிஸ்கா, ளபளயார் 23:14, 28 

13 ஜனத்தின் களடசிப் பா யத்ளத 22:41 

14 சுவர் ஓரமாய் 22:25 

15 ரூபனியரின் குடும்பங்களில் 

எண்ணப்பட்டவர்கள் 
26:7 

16 பிளலயாம் 22:18 

17 ளகாகாத் 3:27 

18 ளமாவாபின் குமாரத்திகள் 25:1 

19 மனாளசயின் குடும்பங்களில் 

எண்ணப்பட்டவர்கள் 
26:34 

20 மக்லாள், ளநாவாள், ஒக்லாள், மில்காள், 

திர்சாள் 
27:1 

                                                        அெருக்கு இதயசு என்று தெரிடுொயாக. மத்தையு 1:21b                                           24                 
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25-õ §¾¾¢ìÌû ±Ø¾¢ ¬ÂÃ¢¼õ «øÄÐ ¬ÂÃõÁ¡Å¢¼õ ´ôÀ¨¼ì¸×õ. 

 



 
 
 

 
 

 
 
 

    ¿ÅõÀ÷ Á¡¾ §Å¾ Å¢É¡ì¸ÙìÌ À¾¢ÄÇ¢ò¾Å÷¸û 
 

1. Mrs .Helen Sharmila Ray  

2. Mrs.Sheeba Merlin 

3. Mrs. D.R Ajita Ebi 

4. Mrs. Subija Jino 

5. Mrs .Priya Ranjith Kumar  

6. Mrs. Abisha Grace Rejin 

7. Mrs.Annie Max 

8. Mrs. Febell Jeevagi Thomas 

9. Mrs . Sharmila Rajesh 

10.  Mrs.Jebaseeli Asir 

11.  Mrs.Geetha kannan 

12.  Mrs.L. Jenila 

13.  Mrs.Sheeba Herlin 

14.  Mr. Jeba Jino 

15.  Mr.Emmanuel 

16.  Mr.Salin Robert 

17.  Mr.Ashok. S 

18.  Mr. Prawin Durai Sam

 
 
   Children who answered November - 2023 Quiz 
 

1. Kevin Immanuel 

2. Kavi Yalini 

3. Karen Tryphena Grapeson 

4. Johan Anit Manuel  

5. Johan Sam Manuel  

6. Linuel I.J Sherwyn 

7. Leonel I.J.Stalin 

8. Johanan paul  

9. Joanna Paul  

10. Starlyng  Noble  

11. Isaac 

12. Jeya Joshua Mahear 

13. Jerilyn Pushpam Nelson  

14. Gabrilyn Hannah Nelson  

15. Jehosheba 

16. Joanna Irene 

17. Jevlyn Ana .V 

18. Camryn Robert. S 

19. Galvin Robert .S 

20. Jen Scudd  

21. Jim Scott 

22. Leona Juliet J.B 

23. Adelyn Victoria Jeyaseelan  

24. Aadhov Steve Matthew  

25. Janessa Max 

26. Johan  

27. Janey Jessìca 

28. Hadriel Adventier 

29. Josiah 

30. Liam Elijah 

31. Evelyn Gracia  

32. Steffi Priscilla  

33. Liana Erin 

34. Giana Elin 

35. Clement 
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                          She Will Give Birth To A Son, And You Are To Give Him The Name Jesus. Matthew 1:21a      25 
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«Õð¾¢Õ. Sr. ®Êò ¦Àø Á¡÷¸ý 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

þó¾¢Â Áñ½¢ý Å¢ÎÓ¨È §Å¾¡¸Áô ÀûÇ¢Â¢ý Óý§É¡Ê   

               14-06-1912 – 20-01-1997 
 

 

¦À§ÃÂ¡ °Æ¢Âõ 
 

   ¸øæÃ¢ô ÀÕÅò¾¢ø 300 ¨Áø¸¨Ç Á¢¸ ±Ç¢¾¡¸ º¢üê÷¾¢ µðÎ¿Ã¡¸ì 
¸¡Ã¢ø ¸¼ó¾ ®Êò¾¢üÌ 100¨Áø ÀÂ½õ Ü¼ «º¡¾¡Ã½ ÀÄôÀÃ£ð¨ºÂ¡öò 
§¾¡ýÈ¢ÂÐ.  ²¦ÉýÈ¡ø «Å÷¸û ÀÂ½¢ìÌõ ¸¢Ã¡Á º¡¨Ä¸û «ùÅÇ× ¸ÃÎ 
ÓÃ¼¡É¨Å¸û.  º¢Ä ºÁÂí¸Ç¢ø ¸¢Ã¡Á Áì¸§Ç¡Î Ä£Ä¡×õ À¡ì¸¢Ôõ 
º¡¨ÄÂ¢ø ¸¢¼ìÌõ ¸ü¸¨Çô ÒÃðÊÂÀÊ ¿¼ó§¾ ¦ºýÈÉ÷.  º¢Ä þ¼í¸Ç¢ø 
¸¡÷ º¸¾¢Â¢ø º¢ì¸¢ì ¦¸¡ûÇ¡¾Åñ½õ °÷Áì¸û ÅÆ¢Â¢ø §¸¡½¢ô¨À¸¨Çì 
¸¡Ã¢ý Óý Å¢Ã¢ôÀ¡÷¸Ç¡õ. 
 
       °Æ¢Âõ µí¸¢ ÅÇ÷ó¾ þó¿¡ð¸Ç¢ø þó¾ VBS  º§¸¡¾Ã¢¸Ç¢ý 
¬Å¢ìÌÃ¢Â Å¡úì¨¸Ôõ ¯ýÉ¾÷ ¾ÂÅ¡ø µí¸¢ ÅÇ÷ó¾Ð.  þÇïº¢ðÎ¸Ç¡ö 
þÅ÷¸û º¢È¸ÊòÐ ´Ðí¸¢Â þ¼õ ¦¾ýÉ¢ó¾¢Âò ¾¢Õîº¨ÀìÌðÀð¼ 
¾¢Õ¦¿ø§ÅÄ¢ Áñ¼Äò¾¢ø.  ¾¢Õ¦¿ø§ÅÄ¢Â¢ÖûÇ À¡¨ÇÂí§¸¡ð¨¼Â¢ø 
¾¨Ä¨ÁÂ¸ò¨¾ ¿¢ÚÅ¢, ¦¿ø¨Äò ¾¢ÕÁñ¼Ä º¨À Áì¸û, ÀûÇ¢ 
Á¡½Å÷¸ÙìÌ þó¾ Å¢ÎÓ¨È §Å¾¡¸ÁôÀûÇ¢ (VBS) §º¨Å ¦ºöÐ Åó¾¾¡ø 
þÐ À¡¨ÇÂí§¸¡ð¨¼ VBS «øÄÐ ¾¢Õ¦¿ø§ÅÄ¢ VBS ±ýÚõ ¦ÀÂ÷ ¦ÀÈ 
¬ÃõÀ¢ò¾Ð. 
      VBS º§¸¡¾Ã¢¸ÙìÌ ¦¾ýÉ¢ó¾¢Âò ¾¢Õîº¨ÀÔõ, ¦¿ø¨Äò 
¾¢ÕÁñ¼ÄÓõ ³ì¸¢ÂÓõ, ¬¾Ã×õ, «ýÒõ ¾óÐ Åó¾¾¡ø VBS º§¸¡¾Ã¢¸û 
ÁÉÃõÁ¢ÂÁ¡Ôõ,  ¨¾Ã¢ÂÁ¡Ôõ  °Æ¢Âõ   ¦ºö¾É÷.   1958-ø  ¦¾ýÉ¢ó¾¢Âò 
¾¢Õîº¨ÀÂ¢ý  Ó¨ÈôÀ¡ðÊýÀÊ  ®ÊòÐõ  Ä£Ä¡×õ Church of South India's  
 

                             அெர் ைமது ஜனங்களின் ொெங்கதள நீக்கி அெர்கதள இரட்சிப்ொர். லூக்கா 1:21 b                26 



 
 
 

 
 

 
 
 

Order of Sisterhood-ø «í¸í¸Ç¡¸ «À¢§„¸õ ¦ÀüÈÉ÷.  ¿£ÄÓõ 
¦Åû¨ÇÔÁ¡É Ò¼¨Å¸¨Ç ¯Îò¾¢É÷.  ¿£ñ¼ ºí¸¢Ä¢Â¢ø º¢Ö¨Åî 
º¢ýÉò¨¾ Á¡¨ÄÂ¡öì ¸Øò¾¢ø «½¢ó¾É÷.  ®Êò ¦¾ýÉ¸ò 
¾Á¢úô¦Àñ½¡ö Ò¼¨ÅÂ¢ø ÀÃ¢ÁÇ¢ò¾ «ó¿¡ð¸Ç¢ø «ÅÃÐ ÍÕû §¸ºÓõ 
®ÃÊ þÃð¨¼ôÀ¢ýÉÄ¡ö ¿£ñÊÕó¾Ð. 
 

      ®Êò, Ä£Ä¡, À¡ì¸¢ò¾¡ö ±ýÈ VBS º§¸¡¾Ã¢¸û VBS °Æ¢Âò§¾¡Î 
ÁðÎõ ¿¢ýÚ Å¢¼¡Áø þ¾Ã °Æ¢Âí¸Ç¢Öõ Àí§¸üÈÉ÷.  þÅ¡ïºÄ¢ì¸ø 
¦Àø§Ä¡„¢ô ¬·ô þó¾¢Â¡ (EFI) ±ýÈ þÂì¸òÐ¼ý þ¨½óÐ µö× ¿¡û 
À¡¼º¡¨ÄìÌò §¾¨ÅÂ¡É À¡¼ò¾¢ð¼í¸¨Ç ±Ø¾¢ì ¦¸¡Îò¾É÷.  
¾¢Õîº¨À¦ÂÛõ Áó¨¾Â¢ý §ÁöôÀ÷¸Ç¡É §À¡¾¸÷¸Ùì¸¡É À¢Ãò¾¢§Â¸Á¡É 
´Õ ÒòÐÂ¢÷ Ó¸¡¨ÁÔõ ¿¼ò¾¢É÷.  †¡Å÷ð ¦†ýÈ¢ì ±ýÈ ¦ÀÃ¢Â 
°Æ¢Â¨Ãî ÍÅ¢§º„¸Ã¡¸ì ¦¸¡ñÎ ¿¼ò¾ôÀð¼ þó¾ ÒòÐÂ¢÷ Ó¸¡Á¢ý 
º¢Ú§¾¨Å Ó¾ø ¦ÀÕó§¾¨Å Å¨ÃÂ¢Ä¡É À½ò§¾¨Å¸¨Ç Å¢ÍÅ¡º 
«ÊôÀ¨¼Â¢§Ä ¦ƒÀò¾¢ý ÀÄÉ¡öô ¦ÀüÚ ¿¼ò¾¢Â¾¡¸ ®Êò Á¸¢úóÐ 
ÜÈ¢ÔûÇ¡÷. 
 

       °Æ¢ÂÕõ, ¯¾Å¢ì ¸Ãõ ¿£ðÎõ ¯¾Å¢ °Æ¢Â÷¸Ùõ ÅÇ÷óÐ Åó¾ 
«ó¿¡ð¸Ç¢ø Ó¾ø þó¾¢Â VBS º§¸¡¾Ã¢Ôõ Á¢¸ì ÜÃ¢Â Òò¾¢º¡Ä¢ÔÁ¡É 
Ä£Ä¡Å¢üÌ ã¨ÇÂ¢ø ¸ðÊ ÅóÐ §¿¡öÅ¡öôÀð¼¡÷.  «¾É¡ø «Å¨Ã §Åæ÷ 
ÁÕòÐÅôÀ½¢Â¢ø §º÷ì¸ §ÅñÊÂ ¿¢÷ôÀó¾õ ²üÀð¼Ð.  «§¾ 
§¿Ãò¾¢ø¾¡§É ®Êò¾¢üÌõ ¾¡Â¸ô ÀÂ½õ ¦ºöÂ§ÅñÊÂ §¿Ãõ Åó¾Ð.  
þó¾ þì¸ð¼¡É Ýú¿¢¨ÄÂ¢ø À¡ì¸¢ò¾¡Ôõ, «ô§À¡Ð¾¡ý VBS °Æ¢Âò¾¢ø 
ÓØ§¿Ãô À½¢Â¢ø þ¨½ó¾ ¦¼öº¢Ôõ §ÅæÃ¢ø ¾í¸¢ Ä£Ä¡¨Åì ¸ÅÉ¢ò¾¡÷  
±É§Å ®Êò ¾¡Â¸ô ÀÂ½ò¨¾ ¾ûÇ¢ô§À¡¼Å¢ø¨Ä.  
 

      «Ú¨Å º¢¸¢î¨ºìÌôÀ¢ý Ä£Ä¡ §Å¸Á¡¸ Í¸Á¡¸¢ §Å¨ÄìÌò 
¾¢ÕõÀ¢É¡÷.  ¾¡Â¸õ ¦ºýÈ ®Êò ÌÎõÀò¾¢É¨ÃÔõ °Æ¢Â Å¡ï¨º ¦¸¡ñ¼ 
¿ñÀ÷¸¨ÇÔõ, ¾¢Õîº¨À «í¸ò¾¢É÷¸¨ÇÔõ, Å¢ÍÅ¡º¢¸¨ÇÔõ ºó¾¢òÐ 
¦¾ýÉ¢ó¾¢Âì §¸¡ÊÂ¢ø §Å÷ÀüÈ¢ ¸É¢ ¾Ã ¬ÃõÀ¢òÐûÇ VBS-³ô ÀüÈ¢ 
¬Éó¾Á¡öô À¸¢÷óÐ ¦¸¡ñ¼É÷.  ÀÄ÷ «ÅÕ¼ý ¦ƒÀ¢òÐ ÀÃÅºôÀð¼É÷.  
º¢Ä÷ «ÅÃ¢¼õ °Æ¢Âò¾¢üÌò §¾¨ÅÂ¡É º¢Ú º¢Ú «ýÀÇ¢ô¨Àò ¾óÐ 
Á¸¢úó¾É÷.  º¢Ä ¦À¡Õð¸¨Ç ®Êò§¾ §¿Ã¢ø ¦ºý§È Å¡í¸¢É¡÷. «¨Å¸Ç¢ø 
Á¢¸ Óì¸¢ÂÁ¡ÉÐ þ¨ºì¸ÕÅ¢ «ì¸¡÷ÊÂý. 
 

  ¯Â÷ó¾ Åº£¸Ãì ÌÃÖ¨¼Â ®Êò þÃð¨¼ô À¢ýÉ¨Äì 
¦¸¡ñ¨¼Â¡¸ì ¸ðÊ, þó¾¢Âô¦Àñ½¡ö §º¨Ä¨Â þ¨¼Â¢ø ¦º¡Õ¸¢, 
«¦ÁÃ¢ì¸ô¦Àñ½¡ö ¸¡¨Ã µðÊì ¦¸¡ñÎ, ¬ñ¼ÅÃ¢ý ¦ºøÄÁ¡ö 
«ì¸¡÷Ê¨É þ¨ºòÐô À¡Ê º¢È¢ÂÅ÷, ¦ÀÃ¢ÂÅ÷, §À¡¾¸÷, «ÖÅÄ÷¸û, 
«¾¢¸¡Ã¢¸û, ¬º¢Ã¢Â÷ ±É ÀÄ¾ÃôÀð¼Å÷¸¨Çì ¸¢È¢ŠÐ×ìÌ §¿Ã¡ö 
ÅÆ¢¸¡ðÊì ¦¸¡ñ§¼ þÕó¾¡÷  «ÅÃÐ ³ì¸¢ÂÓõ, °Æ¢Â Å¡ï¨ºÔõ 
À¡ì¸¢ò¾¡¨ÂÔõ 1961-õ ¬ñÎ ¦¾ýÉ¢ó¾¢Âò ¾¢Õîº¨ÀÂ¢ý º§¸¡¾Ã¢¸Ç¢ý 
À¡º¨ÈÂ¢ø þ¨½Âî ¦ºö¾Ð. 

      - ¦¾¡¼Õõ 

               ஆண்டெர் ைாதம உங்களுக்கு ஒரு அதடயாளத்தைக் பகாடுப்ொர்; ஏசாயா 7:14a        27                 

§¸¡Ð¨Á Á½¢ 

 
YOUTH 
CORNER 

 



 
 
 

 
 

ÐÏìÌ¸û 

 

 
 

 
 
    À¡¼ø À¢Èó¾ ¸¨¾ 
 

             

  நடுக் குளிர் காலம் [ொமாதல 65] 

(In the bleak mid winter) 
 

நடுக் குளிர் காலம் 

கடும் ொதடயாம் 

ெனிக்கட்டி தொலும் 

குளிரும் எல்லாம், 

மூடுெனி ராவில் 

பெய்து மூடதெ 

நடுக் குளிர் காலம் 

முன்னாதள. 

 
                 ஆங்கிலக் கவிஞர் கிறிஸ்டினா [Christina Georgina Rossetti (5 December 
1830 – 29 December 1894)] என்பவர் சிறுவர் கவிளதகள், பக்தி கவிளதகள் என்று 
பல்ளவறு வளகயான கவிளதகள  எழுதியவர். “Goblin Market”, “Remember” 
ளபான்ற புகழ்சபற்ற கவிளதகள  எழுதிய இவளர ‘In the bleak mid winter’ எனும் 
Christmas Carol’ஐ எழுதியவரும் ஆவார். ’In the bleak mid winter’ எனும் இப்பாடளல 
கிறிஸ்டினா ஒரு கவிளதயாகளவ எழுதினார். முதன்முதலில் 1872ம் ஆண்டு Scribner's 
Monthly எனும் பத்திரிளகயின் ஜனவரி மாத இதழில் இக்கவிளத அச்சிட்டு 
சவளியிடப்பட்டது. 1906ம் ஆண்டு சவளிவந்த ‘English Hymnal’ புத்தகத்தில் 
இப்பாடல் இளசயுடன் சவளியிடப்பட்டது.  Gustav Theodore Holst எனும் 
இங்கிலாந்ளதச் ளசர்ந்த இளசயளமப்பா ர் இப்பாடலுக்கான இளசளய எழுதினார். 
 
                 கிறிஸ்டினாவின் தந்ளதயார் Gabriele Rossetti என்பவர் லண்டன் கிங்க்ஸ் 
கல்லூரியில் இத்தாலி சமாழி ளபராசிரியராக பணிபுரிந்துவந்தார். கிறிஸ்டினாவின் 
சளகாதரர்கள் இருவர் சிறந்த ஓவியர்கள். கிறிஸ்டினாவின் குடும்பம் ஓர் அழகிய 
களலக்குடும்பமாகத் திகழ்ந்தது.  தனது பதினாறாவது வயதில் இருந்ளத உடல்நிளல 
பாதிக்கப்பட்ட நிளலயில் வாழ்ந்து வந்த கிறிஸ்டினா, மிகுந்த பக்தியுளடய ஒரு 
சபண்மணியாவார். உடல்நிளல சரியில்லாத காரணத்தால் தனது பள்ளிப்படிப்ளபத் தன் 
தாயாரின் உதவியுடன் வீட்டிலிருந்தபடிளய பயின்றார். தன் வாழ்நாள் முழுவதும் 
திருமணம் சசய்துசகாள் ாமல் வாழ்ந்த கிறிஸ்டினா, பாலியல் சபண் 
சதாழிலா ர்களுக்கு இளறசசய்திளய அறிவித்து அவர்கள  நல்வழிப்படுத்தும் 
ஊழியத்தில் தம்ளம ஈடுபடுத்திக்சகாண்டார்.   
 
         ‘In the bleak mid winter’ ளபாலளவ கிறிஸ்டினா எழுதிய "Love Came Down at 
Christmas" என்ற கவிளதயும்  பாடல்  வடிவம் சபற்றுப் பரவலாகப் பாடப்படுகிறது.   
 

                     இதைா, ஒரு கன்னிதக கர்ப்ெெதியாகி ஒரு குமாரதனப் பெறுொள்; மத்தையு 1:23a                      28 
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¸¼ó¾ Á¡¾ àÐ Àò¾¢Ã¢ì¨¸¸¨Çô ÀÊôÀ¾ü¸¡É þ¨½ôÒ 

       
 
 

’புல்லளணயின் பரவசக்காட்சிளயயும், பாலன் பிறந்த இரவின் அழளகயும், 
மாட்டுக்சகாட்டிலின் ஆடு மாடுகள ப் பற்றியும், ளகரூபின் ளசராபின் அவருக்குப் 
பணிவளதயும், முதல் நான்கு சரணங்களில் விவரிக்கும் கிறிஸ்டினா, ஐந்தாவது 
சரணத்தில், அவர் வாழ்ந்த காலத்தில் நிலவிய சமூக அளமப்பிளனப் பற்றி 
நுணுக்கமாகப் பதிவு சசய்துள் ார் என்று 1936 ஆண்டு எலிசசபத் என்ற Hymn Writer 
இப்பாடளலப் பற்றிய தமது ஆய்வில் குறிப்பிடுகிறார். ‘கிறிஸ்டினா வாழ்ந்த 18ம் 
நூற்றாண்டின் இறுதியில் சபண்களுக்கு சமூகத்தில் மறுக்கப்பட்டு வந்த கல்விளயப் 
பற்றி அவர்  எழுதியிருக்கலாம் என்று  குறிப்பிடும்  எலிசசபத்,   ‘ளமய்ப்பர்கள ப் 

ளபாலளவ கிறிஸ்டினாவும் சபரிய ளவளலயின்றி இருந்தார். சபான், சவள்ளி, 
தூபவர்க்கத்துடன் பாலளனத் சதாழவந்த ஞானிகள ப் ளபாலளவ கிறிஸ்டினாவும் 
முளறப்படி படித்து பட்டம் ஏதும் சபற்றிறாத ஏதுமற்ற நிளலயிலும் தன் உள் த்ளதளய 
இளயசு பாலனுக்கு அர்ப்பணிக்கும்விதமாக,  
 

What can I give him, 
Poor as I am? 

If I were a shepherd, 
I would bring a lamb; 
If I were a wise man, 
I would do my part; 

Yet what I can I give him; 
Give my heart. 

 
ஏதை அடிதயனும் 

யாது ெதடப்தென்? 
மந்தை தமய்ப்ெனாயின் 

மறி ெதடப்தென் 
ஞானி ஆயின் ஞானம் 
பகாண்டு தசவிப்தென் 

யாதனா எந்ைன் பநஞ்சம் 
ெதடப்தென். 

 
என்று எழுதியிருக்கலாம் எனக் குறிப்பிடுகிறார். பாலன் பிறந்த இரளவயும், 
சகாட்டிளலயும் வி க்குவளதாடு நில்லாமல் இந்த அர்ப்பணிப்பின் சரணமானது 
இப்பாடலுக்கான அழகிய நிளறவாக அளமந்துள் து. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ÐÏìÌ¸û 

                                          அெருக்கு இம்மானுதெல் என்று தெரிடுொர்கள். மத்தையு 1:23b                              29 

http://www.csitamilabudhabi.org/thoothu/


 
 
 

 
 

¬ÄÂ Àì¸õ  

 
 

 
 
 

 
 
¬Ã¡¾¨É ÁüÚõ ¿¢¸ú×¸û ÊºõÀ÷ – 2023    

 
 
 
 

 

 

 

§¾¾¢ ¿¡û §¿Ãõ ¿¢¸ú×¸û 

1 ¦ÅûÇ¢ 8.15 pm – 11.00 pm 
º¢ÚÅ÷ ¸¢È¢ŠÁŠ ÁÃ Å¢Æ¡ –    
            Community Centre    

3 »¡Â¢Ú 
11.00pm – 1.00 pm ¯ÀÅ¡º ¦ƒÀõ - ¬Â÷ þøÄõ 

2.00pm – 3.00 pm 
¦Àñ¸û ³ì¸¢Â ºí¸õ  
             - ¬Â÷ þøÄõ 

5 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ 

8 ¦ÅûÇ¢ 8.45 pm – 10.15 pm 
¸¢È¢ŠÁŠ ¸£¾ ¬Ã¡¾¨É 
¬Ã¡¾¨É – St.Andrew’s church 

10 »¡Â¢Ú 10.00 am – 11.30 am 
¦Àñ¸û ¸¢È¢ŠÁŠ ÜÎ¨¸ -    
                ¬Â÷ þøÄõ 

12 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ  

15 ¦ÅûÇ¢ 8.45 pm – 10.15pm 
àÂ ¾¢ÕÅ¢ÕóÐ ¬Ã¡¾¨É – 
           St.Andrew’s church 

19 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ  

22 ¦ÅûÇ¢ 8.45 pm – 10.15pm 
àÂ ¾¢ÕÅ¢ÕóÐ ¬Ã¡¾¨É –             
           St.Andrew’s church 

25 ¾¢í¸û 5.00 am – 7.00 am 
¸¢È¢ŠÁŠ ¾¢ÕÅ¢ÕóÐ 
¬Ã¡¾¨É – St.Andrew’s church 

26 ¦ºùÅ¡ö 8.00 pm – 9.00 pm ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀìÌØ  

29 ¦ÅûÇ¢ 8.45 pm – 10.15pm 
àÂ ¬Ã¡¾¨É – 
         St.Andrew’s church 

ƒÉÅÃ¢ 
1 

¾¢í¸û 5.00 am – 7.00 am 
ÒÐ ÅÕ¼ ¾¢ÕÅ¢ÕóÐ 
¬Ã¡¾¨É – St.Andrew’s church 

                                 இம்மானுதெல் என்ெைற்கு தைென் நம்தமாடு இருக்கிறார் என்று அர்த்ைமாம். மத்தையு 1:23c                 30 



 
 
 

 
 

 

 

 
 

    BIBLE READING FOR CHILDREN – DECEMBER 2023  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATE BIBLE PORTION 

1.12.23 ACTS 13 : 16 - 20 
2.12.23 ACTS 13 : 21 - 25 
3.12.23 ACTS 13 : 26 -30 
4.12.23 ACTS 13 : 31 - 37 
5.12.23 ACTS 13 : 38 - 41 
6.12.23 ACTS 13 : 42 - 47 
7.12.23 ACTS 13 : 48 - 52 
8.12.23 ACTS 14 : 1 - 7 
9.12.23 ACTS 14 : 8 - 13 

10.12.23 ACTS 14 : 14 -17 
11.12.23 ACTS 14 : 18 - 22 
12.12.23 ACTS 14 : 23 - 28 
13.12.23 ACTS 15 : 1 - 5 
14.12.23 ACTS 15 : 6 -11 
15.12.23 ACTS 15 : 12 - 17 
16.12.23 ACTS 15 : 18 - 22 
17.12.23 ACTS 15: 23 - 27 
18.12.23 ACTS 15 : 28 - 34 
19.12.23 ACTS 15 : 35 - 41 
20.12.23 ACTS 16 : 1 - 7 
21.12.23 ACTS 16 : 8 - 15 
22.12.23 ACTS 16 : 16 - 21 
23.12.23 ACTS 16 : 22 - 28 
24.12.23 ACTS 16 : 29 - 35 
25.12.23 ACTS 16 : 36 - 40 
26.12.23 ACTS 17 : 1 - 5 
27.12.23 ACTS 17 : 6 - 11 
28.12.23 ACTS 17 : 12 - 18 
29.12.23 ACTS 17 : 19 - 25 
30.12.23 ACTS 17 : 26 - 29 
31.12.23 ACTS 17 : 30 -34 

                            When They Saw The Star, They Were Overjoyed. Matthew 2:10                                31 

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  



 
 
 

 
 

 

 

 

¾¢ÉºÃ¢ §Å¾ Å¡º¢ôÒ ÀÌ¾¢¸û  - ÊºõÀ÷ 2023          

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§¾¾¢ ¿¡û ¸¡¨Ä Á¡¨Ä 
1 ¦ÅûÇ¢ ளயாசுவா  1 : 1 - 18 1 சகாரி.    1:1-15 

2 ºÉ¢ ளயாசுவா  2 : 1 - 14 1 சகாரி.     1:16-31 

3 »¡Â¢Ú ளயாசுவா  2 : 15 - 24 1 சகாரி.     2:1-16 

4 ¾¢í¸û ளயாசுவா  3 : 1 - 17 1 சகாரி.     3:1-13 

5 ¦ºùÅ¡ö ளயாசுவா  4 : 1 - 14 1 சகாரி.     3:14-23 
 
 

6 Ò¾ý ளயாசுவா  4 : 15 - 24  1 சகாரி.     4:1-21 

7 Å¢Â¡Æý ளயாசுவா  5 : 1 - 15 1 சகாரி.     5:1-12 

8 ¦ÅûÇ¢ ளயாசுவா  6 : 1 - 14 1 சகாரி.     6:1-20 

9 ºÉ¢ ளயாசுவா  6 : 15 -27 1 சகாரி.     7 : 1 - 20 

10 »¡Â¢Ú ளயாசுவா  7 : 1 - 15 1 சகாரி.     7 : 21 - 40 

11 ¾¢í¸û ளயாசுவா  7 : 16 - 26 1 சகாரி.     8 : 1 - 13 

12 ¦ºùÅ¡ö ளயாசுவா  8 : 1 - 12 1 சகாரி.     9 : 1 - 14 

13 Ò¾ý ளயாசுவா  8 : 13 -26 1 சகாரி.     9 : 15 - 27 

14 Å¢Â¡Æý ளயாசுவா  8 : 27 - 35 1 சகாரி.     10 : 1 - 15 

15 ¦ÅûÇ¢ ளயாசுவா  9 : 1 - 13 1 சகாரி.     10 : 16 - 33 

16 ºÉ¢ ளயாசுவா  9 : 14 -27 1 சகாரி.     11 : 1 - 16 

17 »¡Â¢Ú ளயாசுவா  10 : 1 - 12 1 சகாரி.     11 : 17 - 24 

18 ¾¢í¸û ளயாசுவா  10 : 13 - 30 1 சகாரி.     12 : 1 - 14 

19 ¦ºùÅ¡ö ளயாசுவா  10 : 31 - 43 1 சகாரி.     12 : 15 - 31 

20 Ò¾ý ளயாசுவா  11 : 1 - 13 1 சகாரி.     13 : 1 - 13 

21 Å¢Â¡Æý ளயாசுவா  11 : 14 - 23 1 சகாரி.     14 : 1 - 19 

22 ¦ÅûÇ¢ ளயாசுவா  12 : 1 - 24 1 சகாரி.     14 : 20 - 40 

23 ºÉ¢ ளயாசுவா  13 : 1 - 15 1 சகாரி.     15 : 1 - 11 

24 »¡Â¢Ú ளயாசுவா  13 : 16 -32 1 சகாரி.     15 : 12 - 21 

25 ¾¢í¸û ளயாசுவா  14 : 1 - 15 1 சகாரி.     15 : 22 - 58 

26 ¦ºùÅ¡ö ளயாசுவா  15 : 1 - 18 1 சகாரி.     16 : 1 - 24 

27 Ò¾ý ளயாசுவா  15 : 19 - 63 2 சகாரி. 1 : 1 - 10 

28 Å¢Â¡Æý ளயாசுவா  16 : 1 - 10 2 சகாரி. 1 : 11 - 24 

29 ¦ÅûÇ¢ ளயாசுவா  17 : 1 -18 2 சகாரி. 2 : 1 - 17 

30 ºÉ¢ ளயாசுவா  18 : 1 - 10 2 சகாரி. 3 : 1 - 18 

31 »¡Â¢Ú ளயாசுவா  18 : 11 - 28 2 சகாரி. 
4 : 1 - 18 

                           யூதையா தைசத்திலுள்ள பெத்லதகதம, யூைாவின் பிரபுக்களில் நீ சிறியைல்ல; மத்தையு 2:6a     32 

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  



 
 
 

 
 

 

 

  ¬Ã¡¾¨É À¡¼ø¸û -  ÊºõÀ÷  2023      

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

01-12-23 
À¡Á¡¨Ä   - 65 நடு குளிர் காலம் 

À¡Á¡¨Ä   - 46 இம்மானுளவளல வாரும் வாருளம 

¸£÷ò¾¨É  – 64 வரளவணும் எனதரளச 

¸£÷ò¾¨É  – 320 மங்க ம் சதா மங்க ம் 

08-12-23 

À¡Á¡¨Ä   - 72 ராக்காலம் சபத்ளலம் 

À¡Á¡¨Ä  Christmas Medley 

¸£÷ò¾¨É – 35 & 32 கண்ளடன் என் கண் குளிர 

ஆர் இவர் ஆராளரா 

À¡Á¡¨Ä   - 59 ஒப்பில்லா திரு இரா 

15-12-23 
À¡Á¡¨Ä  - 66 நள்ளிரவில் மா சதளிவாய் 

À¡Á¡¨Ä  - 73 ராஜன் தாவீதூரில் 

¸£÷ò¾¨É  – 210  சத்திய ளவதத்ளத 

¸£÷ò¾¨É  – 256 விண்ளணார்கள் ளபாற்றும் 

22-12-23 
À¡Á¡¨Ä  - 48 கர்த்தருக்கு ஸ்ளதாத்திரம் 

À¡Á¡¨Ä  - 52 நீர் வாரும் கர்த்தளர 

¸£÷ò¾¨É  – 28 சமாதானம் ஓதும் 

À¡Á¡¨Ä  - 54  வாசல்கள  உயர்த்துங்கள் 

25-12-23 

À¡Á¡¨Ä  - 71 சமய்பக்தளர நீர் 

À¡Á¡¨Ä  - 62 ளகள் சஜன்மித்த 

¸£÷ò¾¨É  – 31 சபத்தளலயில் பிறந்தவளர 

À¡Á¡¨Ä  - 261 எல்லாருக்கும் மா உன்னதர் 

29-12-23 

À¡Á¡¨Ä  - 79 இம்மட்டும் ஜீவன் தந்த 

À¡Á¡¨Ä  - 83 நீர் தந்த நன்ளம 

¸£÷ò¾¨É  – 303 எந்நாளுளம துதிப்பாய் 

¸£÷ò¾¨É  – 77 சீர் இளயசு நாதனுக்கு 

                            என் ஜனமாகிய இஸ்ரதெதல ஆளும் பிரபு உன்னிடத்தில் இருந்து புறப்ெடுொர். மத்தையு 2:6b   33 

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  



 
 
 

 
 

 

 

¾¢ÕÁ¨È À¡¼ ´ØíÌ¸û - ÊºõÀ÷ 2023 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

     
        
     ¦ºùÅ¡ö ¸¢Æ¨Á - ²Ã¢Â¡ ¦ƒÀì ÌØÅ¢ü¸¡É §Å¾ À¡¼í¸û 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

       

 

       
 

 

 

 

§¾¾¢ ¾¢Â¡Éô ¦À¡Õû 
À¨ÆÂ 
²üÀ¡Î 

¿¢ÕÀ  
Å¡ì¸¢Âõ 

¿ü¦ºö¾¢ô 
ÀÌ¾¢ 

ºí¸£¾õ 

01-12-23 மீட்பின் நம்பிக்ளக 
சசப்பனியா 

3 :14 - 20 

2 ளபதுரு 

3:8 - 13 

மத்ளதயு  
1:18 - 25 

43 

08-12-23 
கிறிஸ்துவின் வருளகளய 

மகிழ்ச்சிளயாடு எதிர் 

ளநாக்குதல் 

எளரமியா 

   33:10-16 
1 சதச. 

3:6–13 

லூக்கா   
1:39 - 45 68:1-20 

15-12-23 கர்த்தருளடய வார்த்ளத : 

பாளதக்கு ஒளி 

ஏசாயா 

55 :6 - 13 

கலாத்தியர் 
1:11-17 

மத்ளதயு  
4:1 - 11 - 

22-12-23 கடவுள் நம்ளமாடு 
உபாகமம் 

4 :5 - 10 
அப். 

18:1 – 11 
     ளயாவான் 

16:16 - 24 - 

25-12-23 வாக்கு சளதயானது 

(கிறிஸ்மஸ் பண்டிளக) 

சகரியா 

2 : 1 - 13 

1 ளயாவான்  

1:1 - 7 

      ளயாவான் 

1:1 - 14 
27 

30-12-23 நன்றி னசலுத்த ோருங்கள் 
உபாகமம் 

8 : 10 - 18 

ளராமர் 

1:13–25 

லூக்கா  
17:11 - 19 

116 

¿¡û §Å¾ ÀÌ¾¢ ¬Â÷ Schedule  

05-12-23 ºí¸£¾õ 116 Hamdan 

12-12-23 ºí¸£¾õ 117 Muroor 

19-12-23 ºí¸£¾õ 118 Musaafa 

26-12-23 ºí¸£¾õ 119 TCA 

                           அெர்கள் அந்ை நட்சத்திரத்தை கண்ட தொது, மிகுந்ை ஆனந்ை சந்தைாஷமதடந்ைார்கள்.மத்.2:10   34 

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  



 
 
 

 
 

 

 
 
       BIRTHDAY  - DECEMBER  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Birth Date Title Name 
1 Ms. Kathryn Joan 

2 Master Ajay Saul 

2 Mr. Samuel Leslie 

3 Ms. Delisa 

5 Master. Hadriel Adventier 

5 Mr. Nithiya Kirubakaran. T 

6 Mr. Pravin Kumar Noah S 

11 Baby K. M. Andrea Kim 

12 Baby Katelynn Anne Berlik 

13 Ms. Dixcy Vina 

13 Mrs. Jinitha Raja 

14 Mr. Sathia Saul Raj  P S 

14 Mrs. Priya Irene Elizabeth Ranjithkumar 

14 Mr. Sahaya Selvan 

14 Master Joel Abraham Danial 

15 Mr. Jebin Job. P 

18 Mr. Ebulin Rajakumar S 

19 Mrs. Kasthuri Johnson 

19 Ms. Hannah Sangeetha Paul 

20 Mrs. Sheeba Jani 

20 Baby. Gaddiel Adventier 

21 Miss. Alwina Angel P 

21 Mr. Manikandan 

22 Ms. Shiney Pricillal Samuel 

22 Mr. Abishek Naveen 

25 Mr. Prasanna Sekaran 

26 Mrs. Mary Joseph 

26 Master Abhay E 

29 Mrs. Jeniha Beeshow 

29 Mr. Thomson Gnanamam Santhosh 

30 Baby. Clifford Dave 

30 Mr. Kingsly Ambrose 

                  இதைா, ஒரு கன்னிதக கர்ப்ெெதியாகி ஒரு குமாரதனப் பெறுொள்.  ஏசாயா 7:14 b              35 

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  



 
 
 

 
 

 

 

      WEDDING ANNIVERSARY - DECEMBER  
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Wedding  
Date 

Title Name 

4 Mr. & Mrs. Julian Christian. D 

9 Mr. & Mrs. Ebulin Rajakumar S 

9 Mr. & Mrs. Easter Rajesh 

11 Mr. & Mrs. Lipny Gilbert 

12 Mr. & Mrs. Jayaraj Robinson 

13 Mr. & Mrs. Kingsly Ambrose 

14 Mr. & Mrs. Manikandan 

14 Mr. & Mrs. Thiyagu Murugaraj 

18 Mr. & Mrs. Chris Lilian Vasantha Prince 

19 Mr. & Mrs. Berlik Jacob 

20 Mr. & Mrs. Prince Samuel 

21 Mr. & Mrs. Arul Sugirson Samuel. K 

22 Mr. & Mrs. Sam Winston 

22 Mr. & Mrs. Felix Dayamoni. I 

23 Mr. & Mrs. Denson Thangaiyan 

26 Mr. & Mrs. Madhan Kumar K 

27 Mr. & Mrs. Vino Thampiraj 

27 Mr. & Mrs. Carmel Beeshow 

27 Mr. & Mrs.  Arnold A 

27 Mr. & Mrs. Jegan Mahesh 

28 Mr. & Mrs. Anti Grapeson D 

28 Mr. & Mrs. Manoj Kumar Jayaraj 

29 Mr. & Mrs. Paul Emerson Karunakaran 

29 Mr. & Mrs. David Crishanth Alexander 

29 Mr. & Mrs. Abishek Naveen 

30 Mr. & Mrs. David Paulraj. S 

30 Mr. & Mrs. Jebin Job. P 

30 Mr. & Mrs. Kins. R 

                                                   அெருக்கு இம்மானுதெல் என்று தெரிடுொள். ஏசாயா 7:14 c                                     36         

¬ÄÂ Àì¸õ 
Àì¸õ  



 
 
 

 
 

 



 
 
 

 
 

 



 
 
 

 
 

 



 
 
 

 
 

 


